
OPIS ELEMENTÓW STERUJĄCYCH

①  Lewy przycisk — lewe kliknięcie

②  Prawy przycisk — prawe kliknięcie

③  Kółko — przewijanie, środkowe kliknięcie

④  Wskaźnik ładowania — świeci podczas
ładowania, gaśnie po naładowaniu

⑤  Wskaźnik DPI/bat. — kolor = poziom DPI; miga
na czerwono przy rozładowaniu

⑥  Przycisk boczny 1 — do przodu

⑦  Przycisk boczny 2 — do tyłu

⑧  Port USB-C — ładowanie i połączenie kablowe

⑨  Przycisk trybu — 1× naciśnięcie: kanał
(2,4G/BT1/BT2); 3 s: parowanie

⑩  Przycisk DPI — 6 poziomów:
800/1600/2400/3200/6800/12800 (domyślnie 1600)

⑪  Przełącznik ON/OFF — włączenie/wyłączenie

⑫  Gniazdo odbiornika — schowek na nano

odbiornik 2,4G

PODŁĄCZENIE I INSTALACJA

Kablowe (USB-C): Podłącz kabel do myszy i USB-A do PC — instalacja automatyczna.

2,4G: Włóż nano odbiornik do USB. Włącz mysz (ON/OFF). Naciśnij przycisk trybu, aby wybrać kanał

2,4G.

Bluetooth 1 / 2: Przyciskiem trybu wybierz BT1 lub BT2 — wskaźnik miga na zielono. W ustawieniach BT

połącz z „MeetionMS1" lub „MeetionMS2".

Kompatybilność: Windows XP–11, macOS 10.10+. Komputery stacjonarne i laptopy.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Mysz nie reaguje: Sprawdź położenie przełącznika ON/OFF i poprawność wybranego kanału

(2,4G/BT1/BT2).

Przerwy w połączeniu: Zbliż mysz do odbiornika. Aby ponownie sparować, przytrzymaj przycisk trybu 3

sekundy.

Nieprecyzyjny ruch: Wyczyść spodnią część myszy. Ustaw odpowiedni poziom DPI przyciskiem ⑩.

OSTRZEŻENIA BEZPIECZEŃSTWA

Nie naprawiaj ani nie demontuj produktu ani jego poszczególnych części samodzielnie. Nie należy

zanurzać produktu w wodzie ani innej cieczy, produkt nie jest wodoodporny. Odłącz produkt od

komputera, jeśli zostanie zalany płynem, a dalsze jego używanie może spowodować pożar lub

porażenie prądem. Podczas instalowania lub zdejmowania produktu upewnij się, że Twoje ręce są

suche. Nie umieszczaj produktu w pobliżu źródeł ciepła lub ognia. Nie umieszczaj produktu w polu

WARUNKI GWARANCJI

Okres gwarancji rozpoczyna się od dnia zakupu. W przypadku błędu skontaktuj się ze sprzedawcą w

celu uzyskania wyjaśnień wad, wraz z dowodem zakupu i wszystkimi akcesoriami. W przypadku braku

elementów takich jak instrukcja, oprogramowanie lub inne części, prosimy o kontakt ze sprzedawcą.

Gwarancja traci ważność w przypadku zmian w produkcie, uszkodzeń mechanicznych, użycia niezgodnie

z przeznaczeniem, napraw dokonanych przez osoby trzecie oraz zaniedbań. W żadnym wypadku

producent nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody przypadkowe lub wtórne, w tym utratę

Splňuje základní požadavky příslušných evropských
směrnic. / Spĺňa základné požiadavky príslušných

európskych smerníc. / Zgodne z wymaganiami
odpowiednich dyrektyw europejskich. Deklaracja:

www.lamaplus.com.pl/dokumenty

Nevyhazujte do komunálního odpadu — odevzdejte na
sběrném místě pro e-odpad. / Nevyhadzujte do

komunálneho odpadu — odovzdajte na zbernom mieste
pre e-odpad. / Nie wyrzucać do odpadów komunalnych

— oddać do punktu zbiórki sprzętu elektrycznego.

Omezení nebezpečných látek (olovo, rtuť, chrom, kadmium, PBB, PBDE). / Obmedzenie nebezpečných látok (olovo, ortuť,
chróm, kadmium, PBB, PBDE). / Ograniczenie substancji niebezpiecznych (ołów, rtęć, chrom, kadm, PBB, PBDE).

GW13

Bezdrátová herní myš CZ

Bezdrôtová herná myš SK

Bezprzewodowa mysz dla graczy PL

CZ

POPIS PRODUKTU

kompromisů. Software umožňuje plnou personalizaci tlačítek.

TECHNICKÉ PARAMETRY

Model GW13

Připojení 2,4G / BT / drát

Dosah 10 m

DPI 800–12 800

Napájení Dobíjecí baterie

Konektor USB-C

Rozměry 120×65×40 mm

Hmotnost

OBSAH BALENÍ

Bezdrátová myš · USB-C kabel · USB přijímač 2,4G · Uživatelský manuál

POPIS OVLÁDACÍCH PRVKŮ

①  Levé tlačítko — levé kliknutí

②  Pravé tlačítko — pravé kliknutí

③  Kolečko — rolování, prostřední klik

④  Indikátor nabíjení — svítí při nabíjení, zhasne
po nabití

⑤  Indikátor DPI/bat. — barva = DPI úroveň; bliká
červeně při vybití

⑥  Boční tlač. 1 — vpřed

⑦  Boční tlač. 2 — zpět

⑧  USB-C port — nabíjení a kabelové připojení

⑨  Přepínač režimů — 1× klik: kanál
(2,4G/BT1/BT2); 3 s: párování

⑩  Tlačítko DPI — 6 úrovní:
800/1600/2400/3200/6800/12800 (výchozí 1600)

⑪  Vypínač ON/OFF — zapnutí/vypnutí

⑫  Slot přijímače — schránka nano přijímače 2,4G

63 g

Software: www.pictureonline.online/software/Meetion/meetion-gw13-driver.zip

Herní myš GW13 nabízí tři způsoby připojení: 2,4 GHz bezdrátové, Bluetooth (2 zařízení) a kabelové
USB-C. Senzor s 6 úrovněmi DPI (800–12 800) a integrovaná dobíjecí baterie zajišťují herní výkon bez

magnetycznym, może to spowodować uszkodzenie funkcjonalne.

dochodów lub inne straty biznesowe powstałe w wyniku użytkowania tego produktu.



PŘIPOJENÍ A INSTALACE

Kabelové (USB-C): Připojte kabel k myši a USB-A k PC — instalace proběhne automaticky.

2,4G: Zasuňte nano přijímač do USB. Zapněte myš (ON/OFF). Stiskněte přepínač režimů pro výběr
kanálu 2,4G.

Bluetooth 1 / 2: Přepínačem režimů vyberte BT1 nebo BT2 — indikátor bliká zeleně. V nastavení BT
připojte „MeetionMS1" nebo „MeetionMS2".

Kompatibilita: Windows XP–11, macOS 10.10+. Stolní počítače a notebooky.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ

Myš nereaguje: Zkontrolujte polohu přepínače ON/OFF a zda je vybrán správný kanál (2,4G/BT1/BT2).

Výpadky připojení: Přiblížte myš k přijímači. Pro opětovné spárování přidržte přepínač režimů 3
sekundy.

Nepřesný pohyb kurzoru: Vyčistěte spodní část myši. Nastavte vhodnou úroveň DPI tlačítkem ⑩.

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ

Neopravujte ani nerozebírejte produkt nebo jeho jednotlivé části sami. Nepokládejte produkt do vody

nebo jakékoliv jiné tekutiny, produkt není vodě odolný. Odpojte produkt od počítače, jestliže dojde k

jeho polití tekutinou, pokud byste jej dále používali, mohlo by dojít k požáru nebo elektrickému výboji.

Ujistěte se, že máte při instalaci nebo odpojování produktu suché ruce. Nepokládejte produkt blízko

zdrojů tepla nebo ohně. Nepokládejte produkt do magnetického pole, může to způsobit poškození

funkčnosti.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY

Záruční lhůta začíná plynout ode dne nákupu. V případě vady se obraťte na prodejce s vysvětlením

závady, s dokladem o koupi a s celým příslušenstvím. V případě chybějících komponent, jako je návod,

software nebo jiné části, se prosím obraťte na prodejce. Záruka ztrácí platnost v případě vykonaní změn

produktu, mechanického poškození, použití na jiné účely, než je určený, oprav vykonaných třetí stranou

a nedbalosti. V žádném případě nebude výrobce zodpovědný za jakoukoliv náhodnou nebo následnou

škodu, včetně ztráty příjmu nebo jiných obchodních ztrát vzniklých při použití tohoto výrobku.

SK

POPIS PRODUKTU

Herná myš GW13 ponúka tri spôsoby pripojenia: 2,4 GHz bezdrôtové, Bluetooth (2 zariadenia) a káblové

USB-C. Senzor so 6 úrovňami DPI (800–12 800) a integrovaná dobíjateľná batéria zaručujú herný výkon

bez kompromisov. Softvér umožňuje plnú personalizáciu tlačidiel.

TECHNICKÉ PARAMETRE

Model GW13

Pripojenie 2,4G / BT / drôt

Dosah 10 m

DPI 800–12 800

Napájanie Dobíjacia batéria

Konektor USB-C

Rozmery 120×65×40 mm

Hmotnosť

OBSAH BALENIA

Bezdrôtová myš · USB-C kábel · USB prijímač 2,4G · Používateľský manuál

POPIS OVLÁDACÍCH PRVKOV

①  Ľavé tlačidlo — ľavé kliknutie

②  Pravé tlačidlo — pravé kliknutie

③  Koliesko — rolovanie, stredné kliknutie

④  Indikátor nabíjania — svieti pri nabíjaní,
zhasne po nabití

⑤  Indikátor DPI/bat. — farba = úroveň DPI; bliká
červene pri vybití

⑥  Bočné tlač. 1 — vpred

⑦  Bočné tlač. 2 — späť

⑧  USB-C port — nabíjanie a káblové pripojenie

⑨  Prepínač režimov — 1× klik: kanál
(2,4G/BT1/BT2); 3 s: párovanie

⑩  Tlačidlo DPI — 6 úrovní:
800/1600/2400/3200/6800/12800 (predvolená

1600)

⑪  Vypínač ON/OFF — zapnutie/vypnutie

⑫  Slot prijímača — schránka nano prijímača 2,4G

PRIPOJENIE A INŠTALÁCIA

Káblové (USB-C): Pripojte kábel k myši a USB-A k PC — inštalácia prebehne automaticky.

2,4G: Zasuňte nano prijímač do USB. Zapnite myš (ON/OFF). Stlačte prepínač režimov pre výber kanálu

2,4G.

Bluetooth 1 / 2: Prepínačom režimov vyberte BT1 alebo BT2 — indikátor bliká zeleno. V nastavení BT

pripojte „MeetionMS1" alebo „MeetionMS2".

Kompatibilita: Windows XP–11, macOS 10.10+. Stolné počítače a notebooky.

RIEŠENIE PROBLÉMOV

Myš nereaguje: Skontrolujte polohu prepínača ON/OFF a správnosť vybraného kanálu (2,4G/BT1/BT2).

Výpadky pripojenia: Priblížte myš k prijímaču. Pre opätovné spárovanie pridržte prepínač režimov 3
sekundy.

Nepresný pohyb kurzora: Vyčistite spodnú časť myši. Nastavte vhodnú úroveň DPI tlačidlom ⑩.

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA

Neopravujte ani nerozoberajte produkt alebo jeho jednotlivé časti sami. Neklaďte produkt do vody

alebo akejkoľvek inej tekutiny, produkt nie je vode odolný. Odpojte produkt od počítača, ak dôjde k jeho

poliatiu tekutinou, ak by ste ho ďalej používali, mohlo by dôjsť k požiaru alebo elektrickému výboju.

Uistite sa, že máte pri inštalácii alebo odpájaní produktu suché ruky. Neklaďte produkt blízko zdrojov

tepla alebo ohňa. Neklaďte produkt do magnetického poľa, môže to spôsobiť poškodenie funkčnosti.

ZÁRUČNÉ PODMIENKY

Záručná lehota začína plynúť odo dňa nákupu. V prípade chyby sa obráťte na predajcu s vysvetlením

závady, s dokladom o kúpe a s celým príslušenstvom. V prípade chýbajúcich komponentov, ako je

návod, softvér alebo iné časti, sa prosím obráťte na predajcu. Záruka stráca platnosť v prípade

vykonania zmien produktu, mechanického poškodenia, použitia na iné účely, než je určený, opráv

vykonaných treťou stranou a nedbanlivosti. V žiadnom prípade nebude výrobca zodpovedný za

akúkoľvek náhodnú alebo následnú škodu, vrátane straty príjmu alebo iných obchodných strát

vzniknutých pri použití tohto výrobku.

PL

OPIS PRODUKTU

Mysz dla graczy GW13 oferuje trzy tryby połączenia: 2,4 GHz bezprzewodowy, Bluetooth (2 urządzenia) i

kablowy USB-C. Czujnik z 6 poziomami DPI (800–12 800) i wbudowana bateria gwarantują wydajność

bez kompromisów. Oprogramowanie umożliwia pełną personalizację przycisku.

DANE TECHNICZNE

Model GW13

Połączenie 2,4G / BT / kabel

Zasięg 10 m

DPI 800–12 800

Zasilanie Akumulator wbudowany

Złącze USB-C

Wymiary 120×65×40 mm

63 gWaga

63 g




